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Introductory Remarks

This bibliography follows on from “A Select Bibliography of
Chinese and Japanese Language Publications on Syriac
Christianity: 2000-2019” published last year in Hugoye: Journal
of Syriac Studies 23.2 (2020): 355—415. It includes Japanese
publications made in 2018 and 2019 which did not feature in the
previous bibliography and Japanese publications from 202o0.

Books

Miya Noriko = 4L F. Mongoru jidaino /chi/ notozai &€ > T
WAL D [ &1 ] @R P [The East and West of
“Knowledge” during the Mongol Period]. Nagoya: Nagoya
Daigaku Shuppankai, 2018. 2 Volumes.

Takeda Kagaku Shinkd Zaidan Kyou Shooku i H 2} 27 4f BLEA
AW Z, ed. Tonko hikyi Keikyo keiten yonshu F{JEH)
% e #X MU FE [A Study of Four Nestorian Manuscripts
held in the Dunhuang manuscript collection of the Kyou
Libary]. Osaka: Takeda Kagaku Shinko Zaidan, 2020.

Watanabe Yiko ¥ i #; ¥, Ishikawa Teruko £ JI| ¥,
Kirifuji Kaoru #i i #, Matsutani Yosuke FA 7/, and
Kurata Akiko & H B . Hajimete no Chiigoku Kirisutokyoshi
Lo TOHFEFY R L [Fist History of
Christianity in China]. Osaka: Kanyo Shuppan, 2021.
Enlarged and Revised Edition. Originally published in 2016
by the same publisher with a revised edition also published
that year.
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Book Chapters

Kurausu Koshoruke 7 2 7 A + 2 ¥ 3 ) 7 (Klaus
Koschorke). “Higashi Shiria no Nesutoriusuha [ Toho kyokai |
—— Kindai izen no Ajia ni okeru tairiku nettowaku,” ) %

Y7 DAANY 7 AR THRFTHz] —— ALY
D7 Y7BTBRKEXY M7 — 72 [East Syriac
Nestorianism “Church of the East” — The Continental
Network of Pre-Modern Asia], trans. Hirata Takako - H 7"
F.In /Gurobaru - Histori / no naka no Kirisutokyo: Kindai
Ajia no shuppan media to nettowaku keisei [ 7 @ —/3) -
EZARY—] OFOFY R PEIERT ¥ T DR
AT 4 7 &2y b7 — 2 [Christianity in ‘Global
History’: Print Media and Network Building in Modern Asia],
ed. Mira Zontaku I 7 + V' >~ X — 27 (Mira Sonntag), pp.
68-87. Tokyo: Shinkyd Shuppansha, 2019. Originally
published in German as: Klaus Koschorke, “ ‘Ob er nun unter
den Indern weilt oder unter den Chinesen...”: Die ostsyrisch-
nestorianische ‘Kirche des Ostens’ als kontinentales
Netzwerk im Asien der Vormoderne.” Jahrbuch fiir
Europdische Uberseegeschichte, Vol. g (2009): 9-35.

__ . “Shiuky® to jinkd ido —— Gurobaru * Kurisuchaniti no
takyokuteki rekishikan,” SR & N[O E) —— 7/ o —A
W 2V AF v =7 4 DZHRHIFESLEL [Religion and
Migration — The Multipolar Historical Viewpoint of Global
Christianity], trans. Hirata Takako FH & F. In

/Gurobaru - Histori/ no naka no Kirisutokyo: Kindai Ajia
no shuppan media to nettowaku keisei [ 7 7 —/3)L + &
AMY—] OHOFY R NEERT P 7 OHRR A
74 7 & Ay b7 — 2K [Christianity in ‘Global
History’: Print Media and Network Building in Modern Asia],
ed. Mira Zontaku I 7 + V' >~ X — 2 (Mira Sonntag), pp.
47-67. Tokyo: Shinkyo Shuppansha, 2019. Originally
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published in German as: Klaus Koschorke, “Religion und
Migration. Aspekte einer polyzentrischen Geschichte des
Weltchristentums.” Jahrbuch fiir Europdische
Uberseegeschichte, Vol. 16 (2016): 9-35. And: Klaus Koschorke,
“Religion und Migration. Aspekte einer polyzentrischen
Geschichte des Weltchristentums.” In Religiosidades em
migragoes historicas e contempordneas, eds. Heloisa Helena
Capovilla da Luz Ramos, Isabela Cristina Arendt, and Marcos
Antonio Witt, pp. 52-81. Sdo Leopoldo: Oikos — Editora
Unisinos, 2016.

Articles

Matsui Dai #4 K. “Miya Noriko [Mongoru jidai no [ chi]
no tozail o yomu,” EAL T [E€ > TWIARD TH1] D
WPH] %#®ie [Reading Miya Noriko’s “Mongoru jidai no
‘chi’ no tozai”]. Nairiku Ajia Gengo no Kenkya W7 ¥ 7 5
FE DI FT, Vol. 34 (2019): 61-84.

____. “Miya Noriko [Mongoru jidai no [ chi] no tozail] o
yomu, ZELF [€ > T )OVEARD [HR1] ORWE] % we
© (=) [Reading Miya Noriko’s “Mongoru jidai no ‘chi’ no
tozai” (2)]. Nairiku Ajia Gengo no Kenkyu W 7 ¥ 7 & ik
D 7%, Vol. 35 (2020): 53-111.

Mutd Shinichi Ff# {H—. “Zenkindai Toruko Kirisutokyo shiso:
Harahoto shutsudo shiraimoji Turukugo bunsho o chishin
toshite,” BT S bv o - U X B NF K M
Ty VT X F T avsEXEETLLELT
[Premodern Turkic Christian Thought as Seen in the Syro-
Turkic Document Found in Khara-Khoto]. Kirisutokyogaku
kenkyii RIEE WL, Vol. 39 (2020): 1-40.

Todorobara Asami % Ji )k €. “Shiba Ry6taré [ Tosotsuten no
junrei] ron: Gensé shésetsu ni orikomareru senchi * sengo
e no manazashi” 7] I KHE [ AR R DAL ] & )48
NELC AR D IA & 2 R - AR AN OIRZE L [The
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Discourse of Shiba Ryotard’s “Tosotsuten no Junrei”: A Look
into the Fantasy Novel during and after the War|. Seishin
gobun i UryEE 3L 21 (2019): 30-44.

Tsuji Asuka 1t B H #F. “Chiri-rekishi-ka kydiku ni kansuru
kyozai no kenkyui: Higashi Shiria Kyokai (Nesutoriusuha) no
rekishi kara sekaishi o manabu,” Hi 3 si R 2 H (2 B ¢
D2HMOHI: Ky ) 7HE(A A MY 7 AYR)D BE
5 5t FE S % 52 30 [A Study in Teaching World History:
The History of the Church of the East]. Kawamura Gakuen
Joshi Daigaku Kenkyi Kiyo )1 A} 57 &l 2 K7Wt 5t 40 2
29, 1n0. 1 (2018):105-115.

Urangowa 7 7 > I 7. “Mongorujin Nesutoriusu kyoto no
hakachi chosa,” € > TV A A MY 7 ZAHGED ZEH
# & [An Investigation into the Graves of Mongolian
Nestorians]. Translated by Li Shada 2= k1. Asian Studies
7 ¥ 7 WEFT 16 (2021): 21-31.

Yasuda Haruki % H ¥ ##f. “Shaka Kinkan shutsugen zu no
shudai o meguru ichikosatsu (Bukkyo to Nihon (2)
Tabunka * tashiso to no korya,” Bl &5 H 5 [ O jﬁ%
<o —HH (e HAR )Ml - i8R &
i) [A Study on “Shaka rising from the Gold Cofﬁn”
(Buddhism and Japan (2) Exchange with Other Cultures and
Thoughts]. Nihon bukkyo gakkai nenpo 85 (2019): 153-175.

Reprints of Historical Manuscripts

Takeda Kagaku Shinkd Zaidan Kyou Shooku i H 2} 27 4f BLEA
M4 & /=, ed. Tonko hikyi: Isshinron * Joché meishisho
kei EEFLRE: —FhEm - P HERREE TR [The Dunhuang
Manuscripts: Isshinron and Jochd meishisho kei]. Osaka:
Takeda Kagaku Shinko Zaidan, 2020.



